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Ritkán van tárgy, mely a kíván­
csiságot annyira foglalkoztatná, mely­
ről annyit írtak volna a tudósok, és 
mely felől mindamellett a nagy közön­
ség körében még mindig annyira téves 
nézet uralkodnék, mint a Memnon- 
szobráról,az ó-kor e csodájáról. A leg­
ellentétesebb theoriákból, melyeket az 
idevágó munkákban talál, maga a lexi­
kon szerkesztője is, vájjon hogyan ál­
lítsa össze azt a kis kivonatot, melyet 
a művelt közönségnek nyújtani akar?  
Találomra kivesz a nagy halmazból 
egyet, tán a legujabbat, és —  rosszat 
választott.

így járt B o u i 11 e t is, ki lexikonjá­
nak 1880-iki kiadásában e tárgyról 
(Memnon) ezt írja: „TiszteletéreEgyip­
tom több városában, nevezetesen Susá- 
ban, Ekbatanában, Thebá-ban, Mem- 
noniumnak nevezett szobrokat állítot­
tak. Ilyképen Thébában Memnonnak 
egy óriási szobra volt, mely, mint mond­
ják, harmóniás hangokat hallatott, a 
mint a kelő Nap első sugarai érintették. 
E  szobor maradványai még megvannak. 
Az egyik nézet szerint Memnon való­
ban élt herczeg volt, ki a keleti tarto­
mányok felett uralkodott és magát 
Aurora fiának neveztette ; másik nézet 
szerint Egyiptom valamely hatalmas 
királya volt, akár I. Osymandias, akár
II. Amenophis (minek elcsavarásából 
eredt volna a Memnon név), akár (He- 
rodot szerint) maga Sesostris. Még 
egy harmadik nézet csak a napfény 
személyesítésének veszi. A mi a szobra 
által adott hangot illeti, feltéve, hogy 
az nem puszta koholmány, fizikai okok­
ból lehetne azt magyarázni, hasonlóan 
azon akusztikai tüneményhez, melyet 
Aeolus hárfája néven ismerünk. “

Alig lehetne több tévedést keve­
sebb szóba foglalni; mi annál sajnála­
tosabb, minthogy már több mint ötven 
évvel ezelőtt jelent meg L e t r o n n e  
műve, mely világosságot vet az egyip­
tomi ó-kor sok homályos tá rg y ára ; a

Memnon zengő szobráról szóló érteke­
zése meg ép valóságos mestermű.

A következtetéseket, melyekre 
Letronne jut, ezennel összegezni aka­
rom, megtoldván azokat még néhány 
adattal, melyek az ő nézetét a szobor 
által adott hangról meg is erősítik.

Először is téves állítás az, hogy 
Memnonium-nak a Memnon tiszteletére 
állított szobrokat nevezték, mert ez 
elnevezés két egyiptomi szóból van 
alkotva és ezt je lenti: halottak me­
zeje ; ez volt neve Theba azon részé­
nek, mely a Nílusnak líbiai partján el­
terülve, magába foglalá a város teme­
tőjét, a hol a kérdéses szobor állott. 
E szobor egyike volt azon, anyagra és 
a nagyság arányaira nézve teljesen 
egyenlő két monolith kolosszusnak, 
melyeket II. Amenophis a maga tisz­
teletére állíttatott fel a Memnoniumon 
emelt nagy épület előtt, kŐFülbelül 
1700-ban Kr. előtt. Mind a két szobor 
áll még ; de az északi, mely nem elég 
szilárd talajra jutott, kissé megdőlt, g 
mert súlya alatt a talaj engedett; 
hozzá még a gránit-kőben volt hasa­
dás lassanként nagyobbodott, míg 
végre a Fárao-szobor teste ketté ha­
sadt, s a hasadás síkja hátulról előre 
lejtősen terjedt, Kr. után 27-ben pedig 
egy heves földrengés alkalmával felső 
része lebukott. Ettől fogva a kolosszus 
megmaradt része napkeltekor zengő 
hangot hallatott. De az utazók eleinte 
nem adtak rá valami sokat.így S t r a b o ,  
ki tizenkét évre látogatá meg ledőlése 
után, azt m ondá: „Van itt két mono- 
lith kolosszus, melyek közül az egyik 
még ép, egész, a másiknak felső része 
pedig állítólag földrengés által ledön­
tetett. A megmaradt részből, azt hi­
szik, naponként egyszer olyan zaj hallat­
szik, mint valami gyönge ütésből szár­
mazó hang. A mi engem illet, ki Alius 
Gallus társaságában látogatám meg e 
helyet, valóban hallottam valami hangot 
az első óra felé. De vájjon a kolosszus­
tól eredt-e, vagy annak aljából, vagy
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a körülállók valamelyikétől, és ezek 
akarva tették-e, erről nem felelhetnék. 
Es nem ismerve az eredetét, inkább 
akármit képzelhetnék, mintsem meg­
engedném, hogy így elrendezett kö ­
vek zengeni bírnának . u

Ez ugyan messze áll úgy a gyer­
mekkorunkban hallott meséktől, mint 
a dallamos zengéstől is, melynek a 
napsugarak érintésekor a kolosszus 
ajkairól jönnie kellett. Végre pedig, 
egy középkori tudós szerint, ezt se lett 
volna nehéz létrehozni; csak a szájjal 
összeköttetésben lévő üreget kellett 
volna a monolith testébe vájni, a száj­
ban kellően elhelyezett lencsét elrej­
teni, mely a nap sugarait sípokkal 
ellátott levegőtartóra összepontosítsa; 
a felmelegíttetés által táguló levegő a 
sípokon kiömölve, létrehozhatná a leg- 
bájosabb zenét is. S a 1 v e r t e E u s e -  
b i u s még tovább megy ; ő azt véli, 
hogy az üreg belsejében elrendezett 
fém-kalapácsok idézték elő a hangokat.

De a ropogás, a mit Strabo hallott, 
rendesen ismétlődvén, csalás pedig szá­
mos tanú meggyőződése szerint telje­
sen ki lévén zárva, a tünemény híre 
mindinkább terjedt a Thébát látogató 
idegenek közt. A görögöknek meg 
úgy is szokásuk lévén, az egyhangzású 
szók egymásra vonatkoztatásával tör­
ténetet gyártani, mint pl. Canope ala­
pítását Canopus-nak, Pharus-ét Pharos- 
nak, Abydos-ét Abydus-nak, Pelusa-ét 
Peleus-nak, Archilles fiának, Mem- 
phis-ét a hasonnevű nimfának, stb. 
tulajdonították : nem is lehet csodálni, 
hogy a Memnoniumban lévő sajátságos 
szobrot hőseik egyikére, Aurora és 
Tithon fiára, Memnonra vonatkoztat­
ták. A hellének költői képzelme tovább 
fűzve a mesét, mindinkább terjedt a 
hit, hogy a panaszos hang, mely reg ­
gelenként a csonka szoborból hallható, 
a hajnal fiáé, ki elszenvedett balsorsát 
anyjának elpanaszolja.

Es ez meghatva az érzékeny lelke­
ket, az utazók mint valami búcsujáró- 
helyet látogatták a szobrot, melynek 
alsó részeit televésték érzelmeik meg­

örökítésével. A legrégebbiek közül 
való egy tábornoké és fiatal nejeé 122-ik 
év b ő l:

„Funisulanus Charisios, Hermon- 
this-i vezér felesége, Fulvia, kíséreté­
ben hallott téged, ó Memnon, a mint 
bús anyádhoz szóltál, midőn az harmat 
cseppjeivel megtisztelé testedet. Chari­
sios neked előbb áldozott, majd e ver­
seket éneklé tiszteletedre : , Gyermek­
korom óta hallottam, hogy Argó, hogy 
a dodonai Jupiter tölgyfája beszélni 
tu d n ak ; de te vagy az egyetlen, kit 
önszemeimmel látva, zengeni is hallot­
tam.* E  verseket a te tiszteletedre vési 
Charisios, kihez szóltál, kit barátságo­
san üdvözöltél".

Egy hölgy Hadrián udvarából ismé­
telten meglátogatván a kolosszust, 
több ízben vésetett rá emlékverseket; 
ezek egy ike :

„Hallottam, hogy az egyiptomiMem- 
non a napsugaraktól felmelegülve, a 
kőből jövő hangot hallat. Meglátva 
Hadriánt, a világ császárját napkelte 
előtt, jó reggelt mondott neki tehetsége 
szerin t; de midőn fehér lovain a levegőn 
átszáguldva, Titán a napóra árnyéka 
által jelzett órák másodikában járt, 
Memnon újra éles hangot adott, hason­
lót ahhoz, mely fémeszköz megütésétől 
ered, és a császár jelenléte fölötti örö­
mében még harmadszor is szólt. Hadrián 
császár ugyanannyiszor üdvözlé Mem- 
nont, és Balbilla megírta e verseket, 
melyek visszaadják azt, a mit ő tisztán 
látott és hallott. Mindenki előtt kétség­
telen volt, hogy az istenek őt kedvelik".

Egy másik hölgy ezt írá : „Caecilia 
Trebulla, midőn másodszor hallá Mem- 
nont e verseket i r á : Előbb Aurora és 
Tithon fia, Memnon, csak hangját hal- 
l a t á ; most mint ismerőst és jó barátot 
üdvözölt. Érzelmet és beszédet adott 
tehát e kőnek a mindent alkotó ter­
mészet ?u

Arsius különös módon ád kifejezést 
bámulatának, midőn az Iliászból és 
Odysszeából vett egyes verssorokat 
összefűzi: „Hatalmas Isten! milyen 
csodát látnak szemeim ! Isten ez, egyike
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azoknak, kik a nagy eget lakják* és ki, 
eme szoborba zárva, hangját hallatja, 
hogy féken tartsa az egész n é p e t ! Va­
lóban. halandó ember nem képes ily 
csudát létrehozni “.

Mindezen ömlengések közt azon­
ban valóban költői is találkozott, mint 
ez, Asklepiodotes-tól :

„Halld óh Thetis, ki a tengerben la­
kozol, hogy Memnon még él, és midőn 
anyja fáklyáján felmelegszik, zengő 
hangját hallatja Egyiptomban a líbiai 
hegyek aljában, ott, hol folyásában a 
Nilus ketté osztja Thébát ékes kapui­
val, míg hajdan telhetetlen Achillesed 
most Trója mezején csak úgy hallgat 
mint Thesszáliábanu.

A thébai kalauzok nemzetiségi 
gyűlöletükben Cambyses-nek rótták 
fel a szobor megcsonkítását; erre vo­
natkozó meséiket adja vissza Caecilia 
Trebulla leánya, ezt irván :

„Cambyses rontott el engem, e kö­
vet, mely napkelet egy királyának képe. 
Hajdan panaszos hangon sirattam Mem­
non balsorsát, de Cambyses már régóta 
megfosztott zengő hangomtól. Most 
már csak eltűnt hatalmam végső marad­
ványában, értelmetlen hangokban nyil­
vánul panaszom4*.

Egyéb felirások azonban arra is 
utalnak, hogy a szobor valódi erede­
tének hagyománya is tovább élt. 
Hatvan— nyolczvan évvel Strabo uta­
zása után kezdett a szobor híre oly 
annyira terjedni, hogy Théba minden 
más csodáját háttérbe szorítá ; azonban 
ismételve el is maradt a tünemény.

L e t r o n n e  azt véli, hogy Memnon 
Septimus Severus látogatásakor is ud­
variatlanul hallgatván, ez ama buzgó 
pogány fejedelemben félelmet keltett, 
mi őt, a hős kiengesztelésére, szobrának 
helyreállíttatására indítá. Vagy tán a 
tünemény okát nem ismerve, azt re­
mélte, hogy a helyreállított szobor nem 
csak egyes hangot fog adni, hanem 
tökéletes orákulummá lesz, mi a már- 
már kihaló félben lévő pogány hitnek 
hatalmas támasza leendett volna. Annyi 
bizonyos, hogy ez időben egészítették

ki az addig csonka szobrot, és ettől 
fogva újra néma lett, mint volt az előtt, 
és némának maradt a mai napig.

„E vállalat bukása*, folytatja Le­
tronne, „magyarázza meg minden fel­
jegyzés hiányát is, mely azt megörökí­
tette volna. Látván, hogy ily óriási 
munka daczára a hálátlan kolosszus ma­
kacsul hallgat, nem igen voltak hajlan­
dók még dicsekedni is egy művelettel, 
mely véget vetett a csudának. Inkább 
szerették volna annak minden nyomát 
elenyésztetni, hogy az ily kegyetlenül 
megcsalt remény maga is feledésbe 
merüljön.4*

Rövid időre a kolosszus maga is teljes 
feledésbe m en t; nem látogatták többé ; 
az utolsó feljegyzés, mely a tünemény­
ről megemlékezik, körülbelül a Krisz­
tus előtti 130-ik évből való.

Ebből azt látjuk, hogy :
1. A Memnon-szobor zengése nem 

volt egyéb, mint pattanások sorozata, 
melyek keletkeztek, midőn a Nap első 
sugarai a szobrot érintették, de melyek 
némelykor a légkörben rejlő okoknál 
fogva el is maradtak.

2. E  hang csak az időtől fogva ke­
letkezett, midőn a szobor felső része 
ledőlvén, a szobrot kétfelé osztá és az 
esés egyik okát képező repedésnek 
alsó síkja feltárult. A mint a kövek ezt 
újra befedték, megszűnt a hangkelet­
kezés is.

Ebből pedig az következik, hogy 
a zengés a napsugaraknak a repedés 
felületére gyakorolt hatásából eredt, 
mely felületnek a kő heterogén voltá­
nál fogva nagyon egyenetlennek kel­
lett lennie. így fejti meg a tüneményt 
egész természetszerűen az egyiptomi 
expedíczió egyik tudós tagja is.

„Reggelenként44, mondja Rozi ere , 
„a nap sugarai a kolosszustérve, felszív­
ják előbb a harmatot, mely éjen át bő­
ven csapódott le annak felületére, majd 
meg azt, melyet (a repedésben) az 
egyenetlen felület mintegy magába szí­
vott. A napsugarak eme hatása az idő 
folyamán a kő felületén lassú elmállást 
és így a meglevő repedés nagyobbo­
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dását eredményezte. Ha a kő anyaga 
teljesen homogén és a legfinomabb ré­
szecskékből álló lenne, a repedés ráz- 
kódtatás nélkül terjedne; de mivel 
erősen beágyazott durvább szemcsék­
kel kevert, melyek inkább szétpattan­
nak, mintsem lassan elmállnak, e szem­
csék legnagyobbjai legtovább fognak, 
a feszülést is legyőzve, a romlásnak 
ellenállani. De ez erőltetés folyton is­
métlődvén, végre hirtelen szétrepedve, 
engednek. E hirtelen repedés a ke­
mény, mégis némileg rugalmas kőben 
rázkódtatást, gyors rezgést okoz : így 
keletkezik a napkeltekor hallható zön­
gés."

Bár Roziere említés nélkül hagyta, 
hogy a repedés közel vízszintes fek­
vése a harmat összegyűltét és a grá­
nit egyenetlenségeibe hatolását nagyon 
könnyíti, mégis félreismerhetetlen, hogy 
itt olyan tüneménynyel van dolgunk, 
mely a molekulák egymáshoz való hely­
zetének változtatásán alapul. Magát a 
tüneményt máshol is, nemcsak a Mem- 
non-szobor gránitján, elég gyakran 
észlelték.

így az egyiptomi bizottság több 
tagja, és később ifj. C h a mp o l l i o n  bi­
zonyítják, hogy gyakran hallottak rezgő 
húr zengéséhez hasonló hangokat Kar­
nak gránitépületének óriási és félig 
romba dűlt köveiből, valamint Syéne 
kőbányáiból eredni. B a n k e s, Philae 
oszlopcsarnokában tapasztalt ilyent. 
Egy angol utazó a Pyrénéusokban lévő 
Maladetta csúcsról beszéli, hogy nap­
keltekor Aéól-hárfa hangjához hasonló 
panaszos zengést hallott, a mit a hegyi

pásztorok az ördög miséjének ne­
veznek.

H u m b o l d t  Amerikában az Ori- 
noko partján látott sziklákról beszél, 
melyeket a bennszülöttek zenélő kövek­
nek neveznek; ha az ember e kövekhez 
napkeltekor odanyomja a fülét, orgona­
hanghoz hasonló zengést hallhat. Hum­
boldt megjegyzi, hogy e kövek tele 
vannak finom, mély repedésekkel; hogy 
napközben egész 5O0-ig felmelegesz- 
nek, még reggel is gyakran 30°-0t 
mutatnak felületükön, míg a légkör 
csak 28° ; ebből azt következteti, hogy 
amaz orgonahangot a légmérséklet kü­
lönbsége által a repedésekben előidé­
zett légáramlatok okozzák.

E magyarázat ai: előbbenit még 
bővíti.

Ha most már azt kérdi az olvasó, 
hogyan van, hogy az emberek előbb 
nem közeledtek a természetszerű ma­
gyarázathoz, megadja a feleletet B o u i 1- 
le t ,  a midőn mondja, hogy gyakran ép 
azok nem teszik, kik erre leginkább 
lennének hivatva.

Az egyiptomiak maguk bizonyára 
tudták az igazat, legalább a csodát 
megörökítő hetven feljegyzés mind 
görög vagy latin ; egy sem egyiptomi. 
De a római uralom alatt a Fáraók or­
szága elmúlt nagyságának emlékén 
élve, kizsákmányolá csodaszobrait, mint 
mai nap teszi Svájcz az ő csúcsaival és 
tavaival. A turistákat vonzotta a csoda 
h íre ; a thébaiak közül ugyan ki lett 
volna elég ügyetlen, őket kiábrándí­
tani ? (A „Revue Scientifique44 után.)

F. S ö r ö s  L u i z a .

APRÓBB KÖZLEMENYEK.

ÁLLATTAN

(5.) A LEPKÉK TERMÉSZET ES LE- 

N v o m a t a i r ó l . * A r o v a r o k  e g y  r e n d ­

j é n e k  g y ű j t é s e  v a g y  g y ű j t e m é n y b e  v a l ó  

ö s s z e á l l í t á s a  se m  jár  a n n y i  f á r a d s á g g a l

* Elő adatott a Term. tud. Társulat 
1 8 8 3 . márcz. 2 1 -iki szakülésén.

és gonddal, konzerválása olyan nehéz­
séggel mint a lepkéké ; azonfelül egy 
rovarcsoport sem foglal el aránylag 
annyi helyet mint a lepkék.

Ezt tudva és tapasztalva, igyekez­
tem módot találni, melylyel a lepkéket
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